
Капитан Каррутерс довольно быстро восстановился после шока. Он до сих пор был полон
решимости получить контроль над ситуацией.

- Разве нам не нужно сообщить об этом? – Спросил он, указывая на зияющую воронку кратера.

- Определенно нет, - сказал Доктор. – Да и в этом нет особой необходимости. Даже в столь
отдалённой местности исчезновение замка не заметить нельзя. Но, если нам повезет, то это
заметят не сразу. Сейчас для нас чем меньше суеты, тем лучше.

- Если вы так говорите, Доктор, - сказал Каррутерс. - Хорошо, если мы хотим отправиться в
Лондон, то нам лучше поторопиться. Есть поезд на…

- Это слишком долго, - сообщил Доктор.

- Что?

- Я помогу вам попасть туда быстрее.

- Быстрее, чем поезд?

- Гораздо быстрее, - ответила вместо Доктора Марта.

- надеюсь, вы не имеете в виду одну из этих новомодных машин, как у братьев Райт? Я знаю
одного парня, который клянется, что перелетел через канал. Вы пилот, Доктор?

- Вроде того, - сказал Доктор. – Давайте уже двигаться.

Когда они спустились вниз по склону холма, Марта улыбнулась. Капитана Каррутерса ожидал
очередной шок.

На самом деле, капитан Каррутерс принял путешествие в Лондон в полицейской будке,
которая еще не существовала, на удивление спокойно. Это было больше похоже на то, что он
исчерпал свой лимит удивления на сегодня.

Даже то, что ТАРДИС была больше внутри, чем снаружи, не слишком удивило его. Он лишь
осмотрел контрольный зал с консолью и сухо сказал:

- Впечатляет.

Доктор начал свой причудливый танец вокруг консоли.

- Жаль, что это так долго, - сказал он. – Верите мне или нет, но короткие прыжки невероятно
сложны. Куда легче смотаться на Плутон, чем на Пикадилли. А тут еще и фактор времени.
Нельзя приехать раньше, чем мы отправились в путь. – Доктор посмотрел в пустоту и заявил. –
Нет, определенно, нет.

Наконец, Доктор закончил, и центральная колонна начала подниматься и падать. Несколько
минут спустя ТАРДИС стояла на Пикадилли-Серкус.

Доктор открыл двери, и Марта выглянула наружу. В такие моменты она всегда чувствовала
необъяснимое волнение.

Конечно, перед ней были знакомые лондонские улицы, но не было автомобилей, автобусов и
неоновых вывесок. Но это все равно была Пикадилли.



- Идите и удачи, - сказал Доктор. – Марта, не забудь выйти на связь так скоро, как только
сможешь.

Они выбрались из ТАРДИС, и наблюдали, как она тает в воздухе. Она исчезла так быстро, как
будто ее и не было. Люди либо не замечали ее, либо просто проходили мимо, не веря своим
глазам.

Каррутерс поднял руку и подозвал кэб:

- Маунт-Стрит, пожалуйста!

- Куда мы идем? - спросила Марта.

- В мою квартиру.

- Почему?

- Потому что я не могу ездить по городу в твидовом костюме.

Несмотря на протесты Марты, Каррутерс не отвлекся. Когда они достигли его дома, то он
хотел попробовать заставить Марту ждать снаружи.

- Вы не можете войти в мой дом без сопровождения, - сказал он. – Как на счет вашей
репутации?

- Возможно, но мы не мы не встретим тех, кого я знаю.

Марта ждала Каррутерса в маленькой гостиной, куда он вышел в темном костюме, в шляпе с
тростью и перчаткой.

- Очень мило, - сказала Марта. - Теперь мы можем идти искать вашего друга Дойла? Это же
очень срочно.

- Мы отправимся на нортумберлендский проспект. Его часто можно встретить там.

Кэб подкатил ко входу в большую гостиницу.

- Вот вам, сэр, - сказал водитель. – Гостиница Гранд.

Гарри Каррутерс вылез из машины и помог Марте спуститься вниз. Он расплатился с
водителем, и тот уехал.

Каррутерс повернулся к Марте.

- Как я сказал, он обычно останавливается здесь, когда он в Лондоне. Но если

Нет, то есть еще одно или два места, где может быть.

Он отвел ее внутрь. Им повезло, потому как Дойл был в отеле. Каррутерс представил их на
ресепшен старыми друзьями доктора и здесь по срочному делу.

Их провели по короткой лестнице в люкс на втором этаже. Они оказались в шикарно
обставленном номере. В тот же миг к ним вышел крупный усатый мужчина. Он протянул руку:



- Гарри, я думал, что ты еще в Балморале!

- Я был там еще совсем недавно, - сказал он. – Позволь мне представить тебе мою подругу мисс
Марту Джонс, посетительницу от…- Он осекся, потому что понятия не имел, откуда Марта. –
Мисс Джонс, сэр Артур Конан Дойл, знаменитый создатель Шерлока Холмса.

Сэр Артур нахмурился.

- Выдающийся врач и известный романист, - быстро добавил Каррутерс.

Сэр Артур просиял и поклонился.

- Это честь для меня, мисс Джонс. Пожалуйста, присядь.

Дойл опустился в огромное кожаное кресло, Марта и Каррутерс сели на бархатный диван.

- Артур, я слышал, что тебя можно поздравить с рыцарским званием.

- О чем это ты?

- Говорят, все желают услышать о вас больше историй о Шерлоке Холмсе.

- Звание не имеет ничего общего с Холмсом

Запротестовал Дойл. - Я убил парня, ты знаешь. Он мешал моей работе как исторического
романиста и моей медицинской работы. – Он повернулся к Марте. – Я попытался перейти к
боевым действиям, но ничего не кому не должен, потому что я всего лишь доктор!

Марта почувствовала, что пора перейти к делу.

- Мы приехали, чтобы увидеться с вами по очень срочному делу, сэр Артур. Нам нужна ваша
помощь.

- Конечно, моя дорогая. Все, что я могу сделать.

- Артур, помнишь, как ты приходил ко мне перед тем, как я отправился в Балморал? – Спросил
Гарри. – Ты дал мне устройство – стеклянный шар с вихрем внутри.

Дойл посмотрел на Марту.

- Это очень личное дело, капитан Каррутерс.

- Мисс Джонс пользуется моим полным доверием, - сказал Каррутерс. У него появилась
неожиданная мысль. - Мисс Джонс помощница очень известного ученого, Доктора Смита,
который очень заинтересован в твоем оборудовании.

Каррутерс повернулся к Марте для поддержки.

- Доктор считает, что устройство имеет большой потенциал в качестве источника энергии, -
сказала она. – Но он хочет знать о нем больше, откуда и когда вы его взяли.

- Правильно, - сказал Каррутерс. – Откуда вы взяли его?

Дойл принял озабоченный вид и заерзал на месте.



- Я не хотел бы говорить об этом, если ты помнишь.

- Если ты не поверишь мне, то речь не пойдет дальше, - сурово сказал Каррутерс. =
Преимущества устройства будут потеряны для человечества.

Дойл все еще выглядел сомневающимся.

- Ну, скажи нам, кто дал его вам, - перебила Марта. – Столько и всего. И тогда мы сможем
пойти и поговорить с ними. Пожалуйста, сэр Артур. Вы должны сказать нам!
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